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 Nr. 25/2023 N. 

 

 

 VOM 08.11.2023 DEL  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

 

 

 

BETREFF 

Direktvergabe gemäß Art. 26 Absatz 4 LG Nr. 

16/2015 der Dienstleistung PROFESSIONEL-

LE UNTERSTÜTZUNG UND STEUER- UND 

BUCHHALTUNGSBERATUNG für die Dauer 

von 3 Jahre 

 

 

 

OGGETTO 

Affidamento diretto ai sensi dell’art. 26 LP 

16/2015 della servizio di SERVIZIO PROFES-

SIONALE DI ASSISTENZA E CONSULENZA 

FISCALE E CONTABILE per la durata di 3 

anni  

 

 

CIG: ZF23D0CF30  CIG: ZF23D0CF30 
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Prämissen:  Premesso: 

Es besteht die Notwendigkeit, die Vergabe der 

gegenständlichen Dienstleistung vorzunehmen. 

Daher muss dass Verfahren zur Gewährleistung 

der Leistung für die Dauer von 3 Jahre 

eingeleitet werden. 

 

 che si rende necessario provvedere l’affidamento 

del servizio di cui all’oggetto; ravvisata, pertanto, 

la necessità di attivare le procedure necessarie 

per garantire la servizio per la durata di 3 anni 

Gemäß Art. 21/ter Abs. 2 LG Nr. 1/2002 

(„Bestimmungen über den Haushalt und das 

Rechnungswesen des Landes“) greifen für die 

Vergabe von Liefer-, Dienstleistungs- und 

Instandhaltungsaufträgen unter dem EU-

Schwellenwert die öffentlichen Auftraggeber 

nach Art. 2 Abs. 2 LG Nr. 16/2015, unbeschadet 

der Ausnahme gemäß Artikel 38 LG vom 17. 

Dezember 2015 Nr. 16, alternativ zum Beitritt zu 

den von der AOV (bzw. Consip) abgeschlos-

senen Rahmenabkommen und stets unter 

Einhaltung der entsprechenden Preis- und 

Qualitätsparameter als Höchstgrenzen, aus-

schließlich auf den elektronischen Markt des 

Landes Südtirol zurück oder auf das telematische 

System des Landes, wenn es keine 

Ausschreibungen für die Zulassung gibt, 

unbeschadet der einschlägigen nationalen 

Vorschriften, soweit diese anwendbar sind. 

 Rilevato che, ai sensi dell’art. 21-ter, comma 2, 

LP 1/2002: “Norme in materia di bilancio e di 

contabilità della Provincia Autonoma di Bolzano”, 

per gli affidamenti di forniture, servizi e 

manutenzioni di importo inferiore alla soglia 

di rilevanza comunitaria, le amministrazioni 

aggiudicatrici di cui all’art. 2 comma 2 della LP 

16/2015, in alternativa all’adesione alle 

convenzioni-quadro stipulate dall’ACP (ovvero 

Consip) e sempre nel rispetto dei relativi 

parametri di prezzo-qualità come limiti massimi, 

ricorrono in via esclusiva al mercato elettronico 

provinciale ovvero, nel caso di assenza di bandi 

di abilitazione, al sistema telematico provinciale, 

fatta salva l’eccezione di cui all’articolo 38 della 

legge provinciale 17 dicembre 2015, n. 16, fatta

salva la disciplina nazionale in materia per 

quanto applicabile. 

 

   

Es wurde entschieden, die gegenständliche  

Dienstleistung gemäß Art. 26 Absatz 4 LG Nr. 

16/2015 (nach erfolgter Markterkundung direkt 

zu vergeben.  

 Ritenuto di procedere all’affidamento diretto per 

la servizio di cui in oggetto ai sensi dell’art. 26 

comma 4 LP 16/2015, a seguito di indagine di 

mercato;  

   

Es wurden Erkundungen vorgenommen, um das 

Vorliegen von Risiken durch Interferenzen bei 

der Vertragsausführung zu überprüfen, und 

gemäß Art. 26 Abs. 3/bis GvD Nr. 81/2008 

besteht für diese Art von Vergabeverfahren 

keine Verpflichtung, das DUVRI zu erstellen, 

weil. bei Leistungen intellektueller Natur, folglich 

 Rilevato che sono stati condotti accertamenti 

volti ad appurare l’esistenza di rischi da 

interferenza nell’esecuzione dell’appalto in 

oggetto e che in conformità a quanto previsto 

dall’art. 26, comma 3-bis, del D.Lgs. 81/2008 per 

le modalità di svolgimento dell’appalto non è 

necessario redigere il DUVRI in quanto  si tratta 
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bestehen keine Sicherheitskosten. 

 

di servizi di natura intellettuale non sussistono 

conseguentemente costi per la sicurezza; 

   

Die wesentlichen Vertragsklauseln sind im den 

Leistungsverzeichnis und im Angebot vom 

25.10.2023, die einen integrierenden Bestandteil 

vorliegender Maß-nahme darstellen und im Muster 

des Beauftragungsschreibens enthalten. 

 Precisato che le clausole negoziali essenziali 

sono contenute nell’elenco prestazioni e 

nell’offerta/preventivo inviato in data 25.10.2023, 

che forma parte integrante del presente 

provvedimento, e nello schema di lettera 

d’incarico; 

 

   

Angewandte Rechtsvorschriften: 

- GvD Nr. 36/2023 

- DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445, 

- GvD Nr. 81/2008 insbesondere Art. 26 Abs. 6. 

 

 Visti: 

- il D.Lgs. n. 36/2023 

- il d.p.r. del 28 dicembre 2000, n. 445 

- il D.Lgs. 81/2008 e, in particolare, l’art. 26, 

comma 6; 

   

- In Einhaltung des Rotationsprinzips wurde 

eine Markterhebung durchgeführt:  

 

- Es wurden folgende Wirtschaftsteilnehmer 

konsultiert:  

 - è stata svolta una indagine di mercato nel 

rispetto del principio di rotazione; 

 

- sono stati consultati i seguenti operatori 

economici: 

PALLA KNOLL & GASSER 

C.F./P.IVA: 02484470212 

 

GASSER SPRINGER PERATHONER EDER & OLIVA 

P.IVA 02795260211 

 

GLIERA RIEPER & PARTNER 

C.F./P.IVA: 00470990219 

 

HAGER & PARTNERS 

C.F./P.IVA: 01549680211 

 

COMPLOJ VIEIDER LORENZON LECHNER ZANELLATO 

C.F./P.IVA 01404480210 

- geantwortet haben folgende Wirtschafts-

teilnehmer:  

 - ed hanno risposto alla consultazione i 

seguenti operatori economici: 
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HAGER & PARTNERS 

C.F./P.IVA: 01549680211 

Gesamtpreis/Prezzo complessivo offerto: Euro 39.825,00 (+ Cap 4% + IVA 22%) 

 

COMPLOJ VIEIDER LORENZON LECHNER ZANELLATO 

C.F./P.IVA 01404480210 

Gesamtpresi/Prezzo complessivo offerto: Euro 20.340,00 (+ Cap 4% + IVA 22%) 

- Es wurde die Angemessenheit des 

angewandten Preises festgestellt; 

 

- Die gegenständliche Beschaffung wird durch 

eigene Haushaltsmittel finanziert. 

 - è stata appurata la congruità del prezzo 

praticato; 

 

- L’oggetto di cui al presente provvedimento è 

finanziato con mezzi propri di bilancio; 

   

Dies vorausgeschickt trifft DIE FÜHRUNGS-

KRAFT folgenden 

 IL DIRIGENTE 

 

ENTSCHEID  DETERMINA 

• Die Dienstleistung wird aus den oben 

angeführten Gründen an den Wirtschafts-

teilnehmer COMPLOJ VIEIDER LORENZON 

LECHNER ZANELLATO, C.F.: 

01404480210, P.IVA: 01404480210 für den

maximalen Gesamtpreis von Euro 20.340,00 

(+ Cap 4% + MwSt. 22%) vergeben; 

 • di affidare per le motivazioni espresse in 

premessa il servizio in oggetto all’operatore 

economico COMPLOJ VIEIDER LORENZON 

LECHNER ZANELLATO, C.F.: 

01404480210, P.IVA: 01404480210 per 

l’importo massimo di Euro 20.340,00 (+ Cap 

4% e IVA 22%);  

 

• Für Vergabeverfahren über einen geschätzten 

Betrag von weniger als 40.000 Euro (ohne 

MwSt.) wird keine endgültige Sicherheit 

gefordert; 

• Es wird festgehalten, dass keine Risiken 

durch Interferenzen bestehen; 

 • per procedure il cui importo dell’affidamento 

sia stimato sotto i 40.000 euro (al netto di IVA) 

non viene richiesta alcuna garanzia definitiva;  

 

• di confermare l’assenza di rischi da 

interferenza; 

• Der Vertrag ist gemäß Art. 37 LG Nr. 16/2015 

in elektronischer Form durch Privaturkunde 

abzuschließen; 

 

 • di stabilire che il contratto sarà stipulato in 

modalità elettronica mediante scrittura privata,

ai sensi dell’art. 37 LP 16/2015; 

 

• Die voraussichtlichen maximalen 

Gesamtausgaben von 25.807,39 €, 

 • di imputare la spesa massima complessiva 

presunta di euro 25.807,39, comprensiva di 
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einschließlich  Steuerbelastung, dem Konto 

E210007410 (prestazioni di natura contabile, 

tributaria e del lavoro), des 

Finanzhaushaltes 2024–2026 zuzuordnen, 

der wie folgt aufgeteilt wird:  

€  8.602,46 zu Lasten des Haushaltsjahres 2024; 

€  8.602,46 zu Lasten des Haushaltsjahres 2025  

€  8.602,46 zu Lasten des Haushaltsjahres 2026 

oneri fiscali, sul conto E210007410 

(prestazioni di natura contabile, tributaria e 

del lavoro), sul bilancio finanziario 

gestionale 2024-2026 così ripartiti: 

 

€  8.602,46  sull’esercizio finanziario 2024;  

€  8.602,46 sull’esercizio finanziario 2025;  

€  8.602,46 sull’esercizio finanziario 2026; 

   

• Die vorliegende Maßnahme ist zur all-

gemeinen Kenntnisnahme auf der Webseite 

dieser Verwaltung unter „Transparente Ver-

waltung“ und das Ergebnis auf dem Portal des 

Informationssystems Öffentliche Ver-träge zu 

veröffentlichen.  

 • Di disporre che il presente provvedimento 

venga pubblicato sul sito di questa 

Amministrazione nella sezione 

“Amministrazione trasparente”, ai fini della 

generale conoscenza e che l’esito venga 

pubblicato sul Sistema Informativo Contratti 

Pubblici.  

 

Bozen,  08.11.2023  

 

 Bolzano,  08.11.2023  

Dott.ssa Elisa Guerra 

Direktorin der AWA 

(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet) 

 Dott.ssa Elisa Guerra 

Direttrice dell‘AVE 

(sottoscritto con firma digitale) 
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